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See the notice on TED website

281141-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de réparation de voitures – Usługa wykonania modernizacji samochodu Star 
266 do wersji Star 266M2 z dostosowaniem i wyposażeniem Polowej Stacji Ładowania Butli 
(PSŁB) i przyczepy jednoosiowej
OJ S 80/2026 24/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Adresse électronique: 12wog@ron.mil.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
L’acheteur est une entité adjudicatrice
Activité du pouvoir adjudicateur: Défense

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługa wykonania modernizacji samochodu Star 266 do wersji Star 266M2 z 
dostosowaniem i wyposażeniem Polowej Stacji Ładowania Butli (PSŁB) i przyczepy 
jednoosiowej
Description: Usługa polega na dostosowaniu i wyposażeniu Polowej Stacji Ładowania Butli 
(PSŁB) na samochodzie średniej rentowności wysokiej mobilności STAR 266 (warsztatu z 
nadwoziem typu SARNA II) i obejmuje wymianę dotychczasowego wyposażenia z 
rekonstrukcją zabudowy specjalnej do nadwozia SARNA II oraz modernizację podwozia STAR 
266 do wersji STAR 266M2 (pojazdu), która musi być wykonana zgodnie z dokumentacją 
remontową opracowaną przez Wykonawcę, uwzględniającą co najmniej zakres określony w 
Wymaganiach eksploatacyjno-technicznych, stanowiących załącznik nr 1 do Opisu potrzeb i 
wymagań (dalej OPW).
Identifiant de la procédure: f0d7a753-cad6-4785-8cda-51209e340586
Identifiant interne: W/7/12WOG/2026
Type de procédure: Dialogue compétitif
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy: 1.1. nie podlegają wykluczeniu; 1.2. spełniają warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące: 1.2.1. zdolności do występowania w obrocie gospodarczym - 
Zamawiający nie stawia warunku udziału w tym zakresie. 1.2.2. uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: 
1.2.2.1. Wykonawca spełni warunek, jeśli wykaże że posiada zezwolenie (koncesję) na 
wytwarzanie i obrót materiałami wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i technologią 
o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, 1.2.3. sytuacji ekonomicznej lub finansowej - 
Zamawiający nie stawia warunku udziału w tym zakresie. 1.2.4. zdolności technicznej lub 
zawodowej: 1.2.4.1. Wykonawca spełni warunek, jeśli wykaże że posiada system zarządzania 
jakością, który spełnia wymagania zawarte w normie PN-EN ISO 9001:2015. 2. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia w oparciu o treść art. 58 ustawy Pzp. W 
przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego: 2.1. 
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warunek określony w pkt. 1.2.4.1. zostanie spełniony, jeśli co najmniej jeden z wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiada wymagane uprawnienie i 
zrealizuje usługę, do realizacji której uprawnienie to jest wymagane, 2.2. warunek określony w 
pkt. 1.2.2.1. niniejszego rozdziału zostanie spełniony, jeżeli wszyscy wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia posiadają wymagane uprawnienie, 2.3. Żaden z 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia nie może podlegać 
wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 i 7 ustawy Pzp a także art. 
5k rozporządzenia 833/2014 w aktualnym brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 
2025/2033 z dnia 23.10.2025 r. oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j. Dz. U. z 2023 r., poz. 1497 ze zm.). 2.4. 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2.5. 
Jeżeli oferta Wykonawców, o których mowa w ust. 2, zostanie wybrana, zamawiający 
zastrzega możliwość żądania przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
przedłożenia kopii umowy regulującej współpracę tych Wykonawców. 2.6. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego 
wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy. 3. Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w 
odniesieniu do konkretnego zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, 
niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków prawnych - zgodnie z art. 
118 ust. 1. 3.1. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia 
lub inny podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów (art. 118 ust. 3). 3.2. 
Zobowiązanie podmiotu udostepniającego zasoby, o którym mowa w pkt. 4, potwierdza, że 
stosunek łączący wykonawcę z podmiotami udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty 
dostęp do tych zasobów oraz określa, w szczególności: 3.2.1. zakres dostępnych wykonawcy 
zasobów podmiotu udostępniającego zasoby; 3.2.2. sposób i okres udostępnienia wykonawcy 
i wykorzystania przez niego zasobów podmiotu udostępniającego te zasoby przy 
wykonywaniu zamówienia; 3.2.3. czy i w jakim zakresie podmiot udostępniający zasoby, na 
zdolnościach którego wykonawca polega w odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty 
budowlane lub usługi, których wskazane zdolności dotyczą. 3.3. Zamawiający oceni, czy 
udostępniane wykonawcy zasoby zdolności technicznych lub zawodowych przez podmioty 
udostępniające pozwalają na wykazanie przez wykonawcę spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu, a także bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, 
które zostały przewidziane względem wykonawcy. 3.4. Podmiot, który zobowiązał się do 
udostępnienia zasobów, odpowiada solidarnie z wykonawcą, który polega na jego sytuacji 
finansowej lub ekonomicznej, za szkodę poniesioną przez zamawiającego powstałą wskutek 
nieudostępnienia tych zasobów, chyba że za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie 
ponosi winy. 3.5. Jeżeli zdolności techniczne lub zawodowe podmiotu udostępniającego 
zasoby nie potwierdzają spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub 
zachodzą wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, zamawiający żąda, aby wykonawca w 
terminie określonym przez zamawiającego zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub 
podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia warunki udziału w postępowaniu. 3.6. 
Wykonawca nie może, po upływie terminu składania ofert, powoływać się na zdolności lub 
sytuację podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania ofert nie polegał on w 
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danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 
Podmiotowe środki dowodowe składane na potwierdzenie spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu (szczegółowe wymogi zawarto w rozdziale VII OPW): koncesja, o której mowa 
w art. 7 ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej w 
zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią amunicyjną oraz wyrobami i 
technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. 2023 poz. 1743 z późn. zm.); 
certyfikat zarządzania jakością ISO 9001:2015

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50112100 Services de réparation de voitures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Pologne
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Siedziba Wykonawcy i/lub Użytkownika SpW

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 1 785 000,00 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Uzasadnienie wyboru trybu postępowania: Zamawiający może 
skorzystać z procedury przewidzianej w art. 413 ustawy Pzp regulującej tryb dialogu 
konkurencyjnego, gdyż zachodzą okoliczności zastosowania przesłanki z art. 413 ust. 2 pzp. 
Obiektywnie niemożliwe jest dokonanie oceny rozwiązań technicznych z powodu ich braku 
dostępności na rynku. Na domiar tego, wykonanie usługi nie jest dostępne w standardowej 
ofercie producentów, choćby z powodu jej złożoności. Przeprowadzenie dialogu pozwoli 
Polową Stację Ładowania Butli jako rozwiązanie jeszcze nie w swojej ostatecznej, 
odpowiedniej i zindywidualizowanej formie, uczynić w pełni finalnym i gotowym do 
wykorzystywania SpW, gdyż umiejscowienie osprzętu w nadwoziu Sarna nie istnieje jeszcze w 
portfolio Wykonawców. Zamawiający zamierza prowadzić dialog z oferentami w celu 
zidentyfikowania i ustalenia, w jaki sposób najlepiej zaspokoić swoje wymagania i potrzeby. 
Dlatego najpierw Zamawiający zdefiniował niezbędne wymagania koncepcyjne dotyczące 
zdolności nowego sprzętu, co jest zasadniczo odpowiednie dla projektów o małej skali. 
Następnie Zamawiający poprzez spotkania dialogowe zidentyfikuje najlepsze rozwiązania, 
które staną się czytelne, a były dotąd niejasne oraz identyfikuje się podział i alokację ryzyka 
między Zamawiającym a Wykonawcą. Dialog daje Zamawiającemu elastyczność, która 
sprawdza się w zaistniałym przypadku konieczności rozwoju SpW i sprzyja innowacyjności. 
Zamawiający zdaje sobie sprawę, że instytucja dialogu pozwala bardziej zorientować na 
użytkownika kontrolę parametrów przedmiotu zamówienia, która zapewnia większe 
zadowolenie użytkowników z powodu dostosowania efektu końcowego do aktualnych potrzeb. 
Zamawiający nie jest w stanie określić z wystarczająca dokładnością, które z rozwiązań 
technicznych będą najbardziej odpowiadały potrzebom związanym z realizacją zamówienia, 
gdyż nie istnieją one jeszcze na rynku. Rozwiązanie nie jest znane z góry w szczegółach i 
musi zostać znalezione w drodze dialogu z oferentami. Istnieje także trudność związana z 
odpowiednio precyzyjnym określeniem (opisaniem) zamówienia (m.in. rozmieszczenie 
osprzętu w związku z jego montażem), umożliwiającym kandydatom sporządzenie ofert. Nie 
można pominąć również tego, że zamawiający zwiększa poziom gwarancji efektywności 
finansowej, gdyż dialog konkurencyjny ogranicza koszty błędów opisowych w dążeniu do 
realizacji potrzeb. Warto również dodać, że działania Zamawiającego wpisują się w motyw 48 
Dyrektywy PE i Rady 2009/81/WE z dnia 13 lipca 2009 r. w sprawie koordynacji procedur 
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udzielania niektórych zamówień na roboty budowlane, dostawy i usługi przez instytucje lub 
podmioty zamawiające w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa i zmieniająca dyrektywy 
2004/17/WE i 2004/18/WE (Dz.U.UE.L.2009.216.76 z dnia 2009.08.20). Statuuje on myśl 
przewodnią istnienia instrumentu dialogowego, który wdrożono do krajowego porządku 
prawnego.
Base juridique: 
Directive 2009/81/CE
art. 413 ustawy Pzp - art. 413 ustawy Pzp - Zamówienie w dziedzinie obronności i 
bezpieczeństwa - dialog konkurencyjny

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Usługa wykonania modernizacji samochodu Star 266 do wersji Star 266M2 z 
dostosowaniem i wyposażeniem Polowej Stacji Ładowania Butli (PSŁB) i przyczepy 
jednoosiowej
Description: Usługa polega na dostosowaniu i wyposażeniu Polowej Stacji Ładowania Butli 
(PSŁB) na samochodzie średniej rentowności wysokiej mobilności STAR 266 (warsztatu z 
nadwoziem typu SARNA II) i obejmuje wymianę dotychczasowego wyposażenia z 
rekonstrukcją zabudowy specjalnej do nadwozia SARNA II oraz modernizację podwozia STAR 
266 do wersji STAR 266M2 (pojazdu), która musi być wykonana zgodnie z dokumentacją 
remontową opracowaną przez Wykonawcę, uwzględniającą co najmniej zakres określony w 
Wymaganiach eksploatacyjno-technicznych, stanowiących załącznik nr 1 do Opisu potrzeb i 
wymagań (dalej OPW).
Identifiant interne: W/7/12WOG/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50112100 Services de réparation de voitures
Options: 
Description des options: Nie dotyczy

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Siedziba Wykonawcy i/lub Użytkownika SpW

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 15/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
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Informations complémentaires: Wykaz podmiotowych środków dowodowych: 1. Wraz z 
wnioskiem o dopuszczenie do udziału w dialogu Wykonawca składa wymienione poniżej 
podmiotowe środki dowodowe, składane w zakresie: 1.1. potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia: 1.1.1. informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem: 
1.1.1.1. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt. 1.1.1 składa informację 
z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego 
rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie określonym w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4. 1.1.1.2. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt.1.1.1, lub gdy 
dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem 
sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub 
miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 1.1.2. odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 1.1.2.1. jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa w pkt. 1.1.2 składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego 
aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność 
gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. 1.1.3. oświadczenie Wykonawcy o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu 
oraz niepodleganiu wykluczeniu, składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy PZP. Wzór 
oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do OPW. 1.1.4. oświadczenie Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp 
(jeśli dotyczy) Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do OPW. 1.1.5. oświadczenie o 
zobowiązaniu podmiotu lub podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 
ust. 3 i 4 ustawy Pzp (jeśli dotyczy) Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 7 do OPW. 1.1.6. 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 roku o ochronie 
konkurencji i konsumentów (t. j. Dz. U. 2023 r., poz. 1689 ze zm.) , z innym Wykonawcom, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do OPW. 1.1.2. oświadczenie 
Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady UE 833/2014 na mocy rozporządzenia 2022/576 (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) i w aktualnym brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2025/2033 z 
dnia 23.10.2025 r. oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
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zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę. Wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 3 do OPW. 1.2. potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: 
1.2.1. koncesja, o której mowa w art. 7 ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią 
amunicyjną oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. 
2023 poz. 1743), 1.2.2. certyfikat zarządzania jakością ISO 9001:2015.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: CENA
Description: maksymalna waga punktowa 60 pkt.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: OKRES GWARANCJI
Description: waga punktowa 15 pkt. kryterium okres gwarancji: - jeżeli Wykonawca udzieli 12 
miesięcznej gwarancji – otrzyma 0 punktów, - jeżeli Wykonawca udzieli 24 miesięcznej 
gwarancji – otrzyma 5 punktów, - jeżeli Wykonawca udzieli 36 miesięcznej gwarancji – 
otrzyma 15 punktów,
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Nom: TERMIN WYKONANIA
Description: waga punktowa 15 pkt. kryterium termin wykonania umowy: - do końca 46 
tygodnia 2026 r. – otrzyma 0 punktów, - do końca 44 tygodnia 2026 r. – otrzyma 5 punktów, - 
do końca 42 tygodnia 2026 r. – otrzyma 10 punktów, - do końca 39 tygodnia 2026 r. – otrzyma 
15 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Komórka kontroli jakości
Description: waga punktowa 10 pkt. Wykonawca posiada wewnętrzną komórkę kontroli jakości
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15

5.1.11.  Documents de marché
Date limite de demande d’informations complémentaires: 05/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1292589
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1292589

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1292589
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1292589
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5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Indication obligatoire de la sous-traitance: La part du marché que le soumissionnaire a l’
intention de sous-traiter
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1292589
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 19/05/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować 
przedmiot zamówienia w terminie: od dnia zawarcia umowy maksymalnie do końca 46 
tygodnia 2026 r. Termin realizacji zamówienia stanowić będzie kryterium oceny ofert.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, zobowiązany jest przed 
podpisaniem umowy do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 2 % ceny całkowitej podanej w ofercie. Zamawiający nie przewiduje udzielania 
zaliczek. Zamawiający nie wymaga wpłaty wadium.
Sous-traitance: 
Il n’y a pas d’obligation de sous-traitance.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
niniejszego zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469 pkt 15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy, 2.2. zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby (art. 514 ust. 1 uPzp). 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1292589
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informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni jeżeli informacja została przekazana w inny sposób (art. 515 ust. 1 pkt 1) u 
Pzp) 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej (art. 515 ust. 2 pkt 1) uPzp). 6. Odwołanie w 
przypadkach innych, niż określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. (art. 515 ust. 3 pkt. 1 uPzp). 7. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom 
oraz i uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. Pozostałe 
zasady dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: 12 WOJSKOWY 
ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: KRAJOWA IZBA 
ODWOŁAWCZA
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: 12 WOJSKOWY 
ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Organisation qui traite les offres: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Numéro d’enregistrement: 9562288838
Département: SEKCJA ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH
Ville: Toruń
Code postal: 87-103
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Point de contact: https://platformazakupowa.pl/pn/12wog
Adresse électronique: 12wog@ron.mil.pl
Téléphone: 261433271
Adresse internet: https://12wog@ron.mil.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/12wog
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/transakcja/1292589
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: DEPARTAMENT ODWOŁAŃ

https://platformazakupowa.pl/pn/12wog
mailto:12wog@ron.mil.pl
https://12wog@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/12wog
https://platformazakupowa.pl/pn/transakcja/1292589
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Ville: WARSZAWA
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: SEKRETARIAT BIURA ODWOŁAŃ
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
262462-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmiana terminu realizacji umowy

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e9a42abc-7739-4b73-b91a-2c4a706b7809  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 18
Date d’envoi de l’avis: 23/04/2026 12:05:45 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 281141-2026
Numéro de publication au JO S: 80/2026
Date de publication: 24/04/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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